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ОЛЬГА АЛЕКСАНДРОВНА СУХАРЕВА 
(К 100-ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ) 

В этом году исполняется 100 лет со дня рождения Ольги Александровны Сухаре-
вой (1903-1983) - замечательного ученого из славной плеяды выпускников Среднеази-
атского государственного университета (САГУ) 1920-х годов, учеников A.A. Семенова 
и М.С. Андреева, продолживших лучшие традиции русского востоковедения. Ольга 
Александровна была ученым энциклопедических знаний - она была этнографом, 
историком-востоковедом, филологом-иранистом, искусствоведом и религиоведом. 

Уроженка Средней Азии, Ольга Александровна уже с 15 лет осознанно наблюда-
ла и изучала жизнь местного населения. Безупречно владея таджикским языком и 
хорошо зная узбекский, она могла замечать такие тонкости народной жизни, кото-
рые недоступны при обычных расспросах. Удивительно, а может быть, и законо-
мерно, что при таких обширнейших знаниях этнографии народа, она не раз говари-
вала, что работа этнографа сродни труду человека, черпающего море ложкой. При 
этом Ольга Александровна была не только собирателем и знатоком огромного эт-
нографического материала, но и крупным исследователем. 

Вместе с тем, как и о многих других советских этнографах-востоковедах, о жизни 
O.A. Сухаревой написано пока крайне мало1. Данная статья не претендует на исто-
риографический анализ ее научных работ, ставших сегодня классическими трудами 
по этнографии Средней Азии. Это попытка более подробно познакомить читателя с 
жизнью O.A. Сухаревой - ученого-этнографа и замечательного человека. Я стреми-
лась, насколько это было возможно без архивных материалов, воссоздать канву 
жизни и научную биографию Ольги Александровны и показать ее такой, какой она 
осталась в памяти родных и коллег. Статья не могла бы быть написана без помощи 
дочери O.A. Сухаревой Елены Рубеновны Акбальян, которая предоставила в мое 
распоряжение "Автобиографию" Ольги Александровны и ее записи о своих родите-
лях2. Трудно переоценить помощь, полученную мною от Т.А. Жданко, сохранившей 
письма O.A. Сухаревой за 1955-1956, 1958 и 1966 гг.3, а также ее ученицы, доктора 
исторических наук Т.Х. Ташбаевой и ведущего научного сотрудника Института вос-
токоведения РАН JI.A. Чвырь. 

* * * 

В детстве Ольга Александровна слышала, что по линии Габовых - бабушки со 
стороны ее отца - их род восходит к A.B. Суворову, однако ничего более определен-
ного без специальных генеалогических изысканий по этому поводу сказать нельзя. 
В семье Сухаревых к таким предположениям относились скептически. Более реаль-
ным считалось следующее семейное предание о происхождении прадеда или прапра-
деда O.A. Сухаревой: татарского мальчика подбросили в русское село Сухаревку, 
которое "его воспитало, крестило, потом женило на русской девушке, а сельский 
дьячок обучил его грамоте"4. 

В Туркестанском крае Сухаревы обосновались со времени его завоевания русски-
ми. Первым из рода Сухаревых оказался в Средней Азии дед Ольги Александровны, 
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Александр Петрович Сухарев (1845 - не ранее 1895 г.), пришедший в Самарканд с рус-
скими войсками в конце 1860-х годов. В войсках он был писарем, а оставшись в Самар-
канде, поступил на службу в Областное правление5. Свою жену, Надежду Семеновну 
Габову, он привез "из России на верблюдах"6, вероятно, из Уфимской губ., так как име-
ние Габовых было под Уфой. Из 18 детей супругов Сухаревых выжило девять - шесть 
сыновей и три дочери. Точный год смерти А.П. Сухарева установить не удалось. Сама 
Ольга Александровна в своей "Записке" указывает 1893 (пишет, что извещение об этом 
было напечатано в "Справочной книжке Самаркандской области на 1893 год") или 
1894 г., так как, по ее сведениям, отцу было 19 лет, когда умер дед. Однако в "Справоч-
ных книжках Самаркандской области" и на 1894, и на 1895 г. Александр Петрович Суха-
рев указан как делопроизводитель Строительного отделения Областного правления, 
причем в 1895 г. он был повышен в чине - стал надворным советником. 

Отец Ольги Александровны, Александр Александрович (1875-1918) был стар-
шим сыном. Он и его братья и сестры как дети служащего, оставшегося в крае, учи-
лись на казенный счет: мальчики - в Оренбургском кадетском корпусе, девочки - в 
прогимназии. Когда отцу было 12 лет, он в Оренбурге заболел брюшным тифом. В 
результате вызванного осложнением абсцесса ему пришлось ампутировать ногу, и 
всю оставшуюся жизнь он ходил на деревянной ноге. Дед Ольги Александровны 
умер, когда ее отцу было, по-видимому, около 20 лет и ему предстояло сразу посту-
пить на службу, чтобы помогать матери. Он работал чертежником в Самарканде и 
готовился к экзаменам в каком-то тифлисском учебном заведении, где и получил 
специальность техника путей сообщения. Однако впоследствии Александр работал 
на строительстве гражданских зданий. Когда родилась Ольга Александровна, он 
был городским техником строительного отделения Областного правления . А позд-
нее отец занимал должность городского инженера и городского архитектора8. 

Дед Ольги Александровны со стороны матери, Иван Иванович Андржеевский, 
обрусевший поляк, был врачом, доктором медицины, а его жена - наполовину нем-
ка, мать которой, прабабка Ольги Александровны, плохо говорила по-русски. В се-
мье Андржеевских было пятеро дочерей и один сын. Сначала они жили в Вятской 
губ., где Иван Иванович работал врачом на Ижевских заводах, а затем перебрались 
в Уфу. Мать O.A. Сухаревой, Елизавета Ивановна Андржеевская (1874-1948), была 
второй дочерью. Она окончила гимназию и получила музыкальное образование, 
впоследствии преподавала музыку в детском доме и давала частные музыкальные 
уроки. Это была музыкальная семья - прекрасно играла третья дочь, Ольга, а стар-
шая, Марианилла Ивановна Андржеевская, родная тетка O.A. Сухаревой, окончила 
Московскую консерваторию по классу фортепиано у проф. Зилотти (училась одно-
временно с Сергеем Рахманиновым), выступала с концертами, "была хорошей шо-
пенисткой"9. 

Родители Ольги Александровны познакомились в имении тетки A.A. Сухарева 
под Уфой и поженились после того, как Александр Александрович сдал экзамены в 
Тифлисе. Ольга Александровна Сухарева родилась 15 февраля 1903 г. в Самаркан-
де. Кроме нее в семье было еще двое детей - сестра Анна (1905-1975) (впоследствии 
филолог, кандидат филологических наук, преподаватель Ташкентского государст-
венного университета) и брат Иван (1909-1942) (археолог, заместитель директора 
Самаркандского музея1"). Семья жила на Ташкентской улице в собственном доме. 

Отца Ольги Александровны через несколько лет после рождения дочерей (не 
раньше 1907 г., так как в 1906 г. он еще работал в Самарканде, в Строительном от-
делении городским техником, о чем упоминается в справочнике Самаркандской 
обл.11) перевели в Ходжент (с 1937 г. - Ленинабад, ныне - Худжанд), где семья про-
жила несколько лет (отец даже построил там для себя небольшой дом). Русская 
часть города занимала цитадель на высоком обрыве, с одной стороны которой от-
крывался вид на Сырдарью, а с другой - на туземную часть. Из 40 тыс. населения го-
рода русские составляли 1000 человек12. В основном здесь жили таджики, но были и 
узбеки, сарты, татары и др. В Ходженте A.A. Сухарев работал "по строительной ча-
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сти"13 под руководством Н.С. Лыкошина, в те годы - начальника Ходжентского уез-
да, прослужившего к тому времени около 30 лет в Туркестанском крае, автора не-
скольких известных трудов о жизни туземного населения. Н.С. Лыкошин по собст-
венному почину занимался с молодыми чиновниками узбекским языком, так что 
A.A. Сухарев мог говорить на узбекском, что помогало ему в работе с местными ма-
стерами. 

Эти мастера не раз приглашали его с женой на семейные праздники, и в одно из 
таких посещений супруги Сухаревы получили в подарок небольшой ковер. "В ответ 
однажды, - вспоминает O.A. Сухарева - когда мы жили в Ходженте, к нам были 
приглашены на елку дети мастеров с их матерями и бабушками. Детям были приго-
товлены подарки: девочкам куклы, мальчикам лошадки и один ослик, качающий го-
ловой"14. Может быть, и эти детские впечатления сыграли свою роль в выборе ее 
профессии. 

Когда Ольге Александровне было 6-7 лет, отца перевели в Скобелев (ныне -
Фергана), где он работал при строительном отделении Ферганского областного 
правления в должности младшего архитектора15. В этом городе, на Ошской улице, 
семья Сухаревых прожила около шести лет. Фергана в то время считалась одним из 
лучших городов Туркестана по условиям жизни: здесь было обилие хорошей воды, 
широкие, обсаженные деревьями улицы, сады и парки. В городе имелись мужская и 
женская гимназии, больница, библиотека, областной музей . Вероятно, тут Ольга 
Александровна начала учиться в женской гимназии (заканчивала уже в Самаркан-
де). Большинство населения Скобелева в то время составляли русские (7,5 тыс. из 
11 тыс. человек), туземное население состояло в основном из узбеков, но встреча-
лись и таджики, киргизы, армяне, кашгарцы, персы и др.17 

В 1916 г. A.A. Сухарева снова перевели в Самарканд. В это время Ольга Алексан-
дровна и ее брат болели брюшным тифом, и оставшееся семейство переехало в Са-
марканд уже после Февральской революции. 

После смерти отца в 1918 г. мать осталась с тремя детьми в крайне стесненных 
обстоятельствах. По сведениям Е.Р. Акбальян, им на помощь пришел друг A.A. Су-
харева, пригласивший их на лето в свой фруктовый сад, где они, работая на сборе 
фруктов, могли заработать деньги и прокормиться. Вероятно, в то же лето Ольга 
Александровна работала на калифорнийской сушке фруктов под Самаркандом. На-
до было серой окуривать кишмиш и абрикосы и насыпать их на подносы. В это лето 
Ольга Александровна выучила таджикский язык. Вот как вспоминала об этом она 
сама: "Вместе со мной работало еще десять мальчиков из местных. И я решила сама 
выучить язык. Поставила себе задачу - каждый день не меньше десяти слов выучи-
вать. Сначала названия, потом действия. Иногда я делала ошибки, а мальчики под-
шучивали надо мной. С 15 лет я уже могла записывать на таджикском языке"18. Ве-
роятно, именно с этого времени она стала серьезно интересоваться не только языком, 
но и бытом местного населения. Во всяком случае позже она писала, что начала соби-
рать материал по верованиям самаркандских таджиков, начиная с 1918 г.19 

Учась в старших классах Самаркандской женской гимназии, Ольга Александров-
на одновременно работала в Статистическом управлении, она была участницей пе-
реписи 1920 г.20 Школу закончила в 1921 г. и в том же году вышла замуж за молодо-
го художника-самаркандца Рубена Агабековича Акбальяна (1902-1986). Его отец 
еще мальчиком приехал из Карабаха в Самарканд, где в то время было много армян, 
работал портным и в конце концов стал довольно крупным торговцем, хозяином ма-
газина готового платья. Муж Ольги Александровны был очень артистичен, пре-
красно читал стихи и в молодости стоял перед выбором - стать художником или 
пойти в артисты. 

По настоятельной просьбе матери Ольги Александровны, которая была глубоко 
верующим человеком, молодожены обвенчались в кладбищенской церкви Ташкен-
та, куда O.A. Сухарева поехала учиться. Ольга Александровна была нерелигиозна и 
вместе с мужем отнеслась к этому церковному таинству как к занимательному обря-
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ду. Она рассказывала старшей дочери, что, обвенчавшись, они выбежали из церкви 
и расхохотались. 

В том же 1921 г. O.A. Сухарева поступила в Туркестанский восточный институт 
(ТВИ) в Ташкенте21. Самостоятельная жизнь Ольги Александровны, тогда 18-лет-
ней девушки, в общежитии Института способствовала осознанному формированию 
ее характера. В молодости она была очень вспыльчива. Будучи уже пожилым чело-
веком, она рассказывала, что в общежитии никто не обращал внимания на ее эмоци-
ональные вспышки, и она решила избавиться от этого недостатка. Все, кто знал ее 
впоследствии, отмечали сдержанность в проявлении чувств. Исключительное муже-
ство и выдержку проявляла она в несчастьях, случавшихся в ее семье. 

Туркестанский восточный институт - первое высшее востоковедное учебное за-
ведение в Средней Азии - начал работу в 1918 г. Одним из его организаторов и 
первым энергичнейшим руководителем был крупный туркестановед, этнограф, 
чл.-кор. АН СССР (с 1929 г.) Михаил Степанович Андреев (1873-1948). Под его ру-
ководством был составлен проект Положения о Восточном институте (утвержден в 
1921 г.), по которому в задачи этого учебного заведения входило "научное исследо-
вание Туркестана, его истории, быта, культуры и языков местного населения; созда-
ние кадров ученых востоковедов; создание кадров практических работников, знако-
мых с языками коренного населения Туркестана и сопредельных стран, в культур-
ном отношении наиболее с ним связанных"22. В 1924 г. ТВИ был включен в состав 
САГУ в качестве самостоятельного восточного факультета23. Последний курс Оль-
га Александровна заканчивала в САГУ. 

В Восточном институте собралось "созвездие блестящих востоковедов самого вы-
сокого класса"24. В то время, когда в институте училась O.A. Сухарева, его возглав-
лял проф., чл.-кор. АН СССР (с 1925 г.) Александр Эдуардович Шмидт (1871-1939) -
крупнейший арабист и исламовед, до 1920 г. работавший в Петербургском универси-
тете на кафедре арабской словесности. Выдающийся знаток истории Средней Азии, 
иранист Александр Александрович Семенов (1873-1958) читал введение в иранскую 
филологию, персидскую филологию и преподавал персидский язык; замечательный 
собиратель и знаток среднеазиатского фольклора Абубекр Ахмеджанович Диваев 
(1856-1932) - этнографию казахов и казахский язык; М.С. Андреев - персидский 
язык, этнографию таджиков, историко-географический обзор Афганистана, тад-
жикские наречия; известный географ, историк и этнограф Средней Азии Николай 
Гурьевич Маллицкий - географию Западного Туркестана, экономическую геогра-
фию Туркестана и этнографию сартов; тогда еще молодой ученый, а позднее изве-
стный востоковед, ученик В.В. Бартольда и С.Ф. Ольденбурга Иван Иванович Ум-
ников (1890-1976) - историю мусульманского Востока. Петр Евдокимович Кузнецов 
преподавал узбекский язык25. До 1922 г. с институтом сотрудничали В.В. Бартольд, 
читавший там "Историю Туркестана", тюрколог С.Е. Малов, гениальный лингвист и 
востоковед Е.Д. Поливанов, лингвист и этнограф И.И. Зарубин и др. 

Ближайшими учителями Ольги Александровны в Восточном институте и в САГУ 
были A.A. Семенов и М.С. Андреев 2б. 

Несмотря на плохое положение с учебными пособиями в первые годы существо-
вания, к 1923 г. в Восточном институте была создана библиотека, насчитывавшая до 
5300 томов и 200 рукописей по самым разнообразным отраслям востоковедения. 
Функционировал научный кружок, возглавляемый И.И. Умняковым, в работе кото-
рого участвовала и Ольга Александровна. В частности, на заседании кружка она де-
лала доклад о браке и свадебных обрядах таджиков Шахристана, который был напе-
чатан в 1928 г. в сборнике кружка . На эту тему Сухарева написала свою диплом-
ную работу. 

В Восточном институте и САГУ O.A. Сухарева получила прекрасную языковую 
подготовку. Она изучала узбекский и таджикский (кстати, она единственная из плея-
ды будущих этнографов пришла в Восточный институт со знанием таджикского 
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языка). A.A. Семенов и M.С. Андреев придавали изучению языков первостепенное 
значение. 

По настоянию М.С. Андреева студенты ТВИ во время каникул отправлялись в ко-
мандировки в различные районы края для языковой практики28. Ольга Александ-
ровна проходила такую практику в Ура-Тюбинской вол. Ура-Тюбинского (Истарав-
шанского) вилайета Таджикской АССР (ныне - Согдийская обл. Таджикистана). 

Насколько блестяще владела Ольга Александровна таджикским, рассказывала 
Т.Х. Ташбаева. В 1960-е годы она с O.A. Сухаревой собирала полевой материал в 
Самарканде. Однажды они пришли в чайхану для пожилых людей, и Ольга Алексан-
дровна долго разговаривала там со стариками-таджиками, один из которых повел ее 
показывать остатки крепостной стены. Остальные обратились к Т.Х. Ташбаевой: 
"Почему эта женщина так похожа на русскую?" И сколько ни старалась она убедить 
их, что Ольга Александровна Сухарева русская, ей это не удалось: "Скажи ей, пусть 
она проверит свои корни. Так говорить по-таджикски только таджик может", - го-
ворили ей старики. 

Языки, по-видимому, давались Ольге Александровне очень легко. Она знала уз-
бекский, правда, не так блестяще, как таджикский, тем не менее собирала полевой 
материал в узбекских кишлаках. Однако письменным языком владела не настолько 
хорошо, как сама хотела бы. Выйдя замуж, она какое-то время жила в семье мужа, 
где говорили на армянском языке. Ольга Александровна освоила армянский и все-
гда говорила по-армянски со своей свекровью, плохо знавшей русский. Когда позже, 
в середине 1930-х годов, в ее собственном доме появилась домработница из немцев 
Поволжья, Ольга Александровна выучила немецкий язык и разговаривала с этой 
женщиной на немецком. Кроме того, она знала французский. Е.Р. Акбальян вспоми-
нала, что мама с бабушкой (матерью Ольги Александровны) всегда переходили на 
французский, когда разговор не предназначался для детских ушей. 

Учась на последнем курсе САГУ, O.A. Сухарева начала работать преподавателем 
в Таджикском институте просвещения (Таджикинпросе) в Ташкенте. Это было 
учебное учреждение, готовившее учителей для таджикских школ и собравшее в сво-
их стенах таджиков из разных районов. М.С. Андреев нередко приходил туда со сту-
дентами, которые учились у него таджикскому языку29. 

Ольга Александровна прослушала курс лекций и сдала выпускные экзамены в 
САГУ в 1925 г., после чего поехала в Самарканд, куда ее назначили заведующей 
учебной частью женского таджикского педагогического техникума. Там она прора-
ботала до 1927 г., написала дипломную работу "Свадьба самаркандских таджиков", 
защитила ее и вернулась в Ташкент на прежнюю работу в Таджикинпросе. Кроме 
этого она начала работать в САГУ в таджикской группе рабфака, преподавала при-
родоведение и географию, а потом таджикский язык. В то время учебников на тад-
жикском языке почти не было, и O.A. Сухарева написала учебник по ботанике на 
таджикском языке, который вышел в 1927 г. 0 

К тому времени Ольга Александровна была авторитетным специалистом в облас-
ти таджикского языка. После окончания САГУ она предполагала заниматься фило-
логией31. Ее привлекли к работе по латинизации таджикского алфавита, которая 
проходила в 1924-1930 гг. В частности, для выработки норм литературного языка 
следовало иметь подробную информацию о современных таджикских диалектах. 
Группе, возглавляемой М.С. Андреевым, поручили собрать основные сведения по 
фонетике и грамматическому строю таджикских говоров. Для этого изучалась речь 
учащихся Таджикинпроса, где тогда работала O.A. Сухарева32. Результаты данного 
исследования были опубликованы М.С. Андреевым в 1930 г.33 Тогда же Ольга 
Александровна написала учебное пособие по таджикскому языку для русских - "Ру-
ководство к изучению таджикского языка" в двух книгах, которое до 1941 г., време-
ни перехода на русскую графику, оставалось единственным такого рода пособием34. 
Многие до сих пор считают его лучшим учебником таджикского языка35. По вопро-
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O.A. Сухарева с сыном Александром (слева) и дочерью Еленой. Конец 1930-х годов 

сам латинизации была издана также брошюра Ольги Александровны "Имлои нав" 
("Новое правописание") на таджикском языке36. 

В 1930 г. O.A. Сухарева с мужем, который закончил ВХУТЕИН (Высший художе-
ственно-технический институт) в Москве, вернулась в Самарканд. В том же 1930 г. у 
нее родился сын Александр, в 1931 г. - дочь Елена, а в 1941 г. - Марианна. Семья по-
селилась на Некрасовской улице в небольшом кооперативном глинобитном доме, 
окруженном садом. Улица шла в гору, дом стоял высоко и за глинобитным дувалом 
напоминал крепость. Рубен Агабекович много писал, участвовал в художественных 
выставках и стал одним из первых членов Союза художников Узбекистана. Увлек-
шись народными ремеслами, он на профессиональном уровне освоил керамическое 
производство. 

В Самарканде Ольга Александровна работала преподавателем Таджикских цент-
ральных педагогических курсов, переводчиком Таджикинпроса, преподавателем та-
джикского языка на факультете языка (филологическом) Узбекского государствен-
ного университета (УзГУ, с 1960 г. - Самаркандский государственный университет). 
Т.А. Жданко, которая с 1930 по 1935 г. жила в Самарканде, говорит, что Ольга 
Александровна в начале 1930-х годов занималась в основном филологическими тру-
дами. Сама O.A. Сухарева вспоминала: "Я долго думала по языку работать. А потом 
все-таки решила, что заниматься народной жизнью интереснее"37. Она дружила с та-
джикскими литераторами, в частности с С. Айни, занималась переводами художест-
венной литературы. 

В 1934 г. начался "музейный период" жизни Ольги Александровны. Она перешла 
на работу в Самаркандский музей. Еще в 1930 г. туда приехали по распределению 
молодые специалисты - выпускники МГУ: Т.А. Жданко, Г.П. Снесарев, Ю.А. Шиба-
ева. Им была поручена организация экспозиции исторических отделов и отдела по 
современному быту населения Узбекистана38. Они ездили в экспедиции, собирали 
материалы и экспонаты для новых отделов музея. 

В музее работал и брат O.A. Сухаревой археолог Иван Александрович Сухарев, 
бывший сначала заместителем директора по научной части, а с 1935 г. - заведую-
щим отделом древней и средневековой истории Узбекистана и археологическим ка-
бинетом. До войны он возглавлял всю научную деятельность музея и очень много 
сделал для его реорганизации, сбора и систематизации коллекций, создания новых 
экспозиций39. Через него молодые московские ученые познакомились и с Ольгой 
Александровной, а с 1934 г. вместе работали в музее. 
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В музее O.A. Сухарева занимала сначала должность старшего научного сотрудни-
ка, а затем заведующей отделом "Труд и быт женщины Узбекистана". Экспозиция 
отдела состояла из созданных с помощью манекенов сцен, раскрывающих разные 
стороны быта узбекских женщин в прошлом и в советское время. В отделе Ольга 
Александровна организовала научную обработку поступлений по вышивке, ткаче-
ству и одежде и сбор новых материалов. С ее приходом в музей полевая этнографи-
ческая и собирательская работа стала осуществляться параллельно с научно-иссле-
довательской. К концу 1940-х годов при деятельном участии Ольги Александровны 
музей собрал 5,5 тыс. этнографических экспонатов, объединенных в 116 коллекций. 
Некоторые из них, например, коллекция сузани, имели "всесоюзное значение"40. 

Главной научной темой O.A. Сухаревой в музее было изучение вышивки. Обра-
ботать музейную коллекцию вышивок, по словам Ольги Александровны, ей пору-
чил И.А. Сухарев. Это была довольно большая коллекция, составленная из случай-
ных, не паспортизированных поступлений. Ольга Александровна видела свою зада-
чу в том, чтобы "определить вышивки по месту и времени выполнения, раскрыть их 
роль в быту и подготовить для использования в музейной экспозиции и в научных 
целях, а также пополнить коллекцию новыми вещами"41. 

Ольга Александровна серьезно и с большим энтузиазмом подошла к этому делу. Она 
собрала обширный и уникальный этнографический материал. Т.А. Жданко вспомина-
ла, что в отделе "Труд и быт женщины" всегда толпился народ, в основном женщины. 
Ольга Александровна беседовала с ними в музее, ходила к ним домой, работала в приго-
родах Самарканда, в Ура-Тюбе, Ургуте, Бухаре. "У Ольги Александровны вообще бы-
ло бесконечное количество знакомств с местными жителями. Она уже давно жила в Са-
марканде, великолепно знала языки и считалась там своим человеком. Они ее очень 
любили, очень понимали ее задачи, сочувствовали ее задачам"42. 

Для определения времени создания вышивок O.A. Сухарева изобрела собствен-
ную методику опроса женщин. Все женщины - и молодые, и пожилые - прекрасно 
знали состав своего приданого, кто и как его делал - в семье или отдавали мастерам 
и т.п. В приданое же входил целый комплекс вышивок: покрывала, сузани разного 
назначения, намазлыки и пр. Ольга Александровна выясняла у женщин состав их 
приданого и время свадьбы, что помогало ей точно датировать вышивки. 

O.A. Сухарева собирала также материал по истории и современному состоянию выши-
вального дела, его технологии и характеру употребления вышивок в быту. Она просила 
мастериц рисовать известные им орнаменты вышивок и составляла альбомы с образцами 
орнаментов, выполненных местными женщинами-рисовальщицами. К 1940 г. в музее хра-
нились альбомы с 232 такими орнаментами43. Отдельная область ее исследования была 
связана с верованиями и демонологией, отраженными в орнаменте. Это очень тонкая и 
трудная область для сбора полевого материала. Однако безупречное знание языка, ува-
жение, которое O.A. Сухарева внушала информантам своими обширными познаниями, 
установление доброжелательных отношений с женщинами позволили ей избежать "фан-
тастических" или вульгарных интерпретаций орнамента, о которых она с горечью писала, 
рецензируя некоторые исследования по вышивке44. 

Всюду, куда Ольга Александровна ездила для изучения вышивки, она приобрета-
ла новые предметы для музея. Работавшая с ней в то время Т.А. Жданко вспомина-
ла: "Собирательская ее деятельность - это поразительная деятельность. Она заме-
чательные коллекции собирала. По одежде и, главное, по вышивке, по сузани - это 
что-то совершенно необычайное по красоте и по качеству как музейных экспона-
тов". В частности, в результате поездки 1937 г. в Бухару в музее появилась коллек-
ция из 42 экземпляров бухарских вышивок, среди которых имелось несколько уни-
кальных. За период работы O.A. Сухаревой в музее ее стараниями коллекция выши-
вок значительно пополнилась: уже к 1940 г. она включала 800 предметов. На основе 
собранных материалов Ольга Александровна составила научные описания сузани по 
районам их производства, ввела часть их в экспозицию музея и организовала вы-
ставку по дореволюционной истории сузани. В 1940 г. она подготовила рукопись 
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